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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ס״א ע״א

פרשת בשלח · פרשת בשלח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יק צַּדִּ ים לַ גָרִ הּ, דְּ תָּ ירְ בִ שׁ גְּ ירַ י תִ ה כִּ חָ פְ שִׁ יב, )משלי ל( וְ תִּ כְ י. דִּ לֵּ נָא מִ ימְ א אוֹקִ הָ וְ

א יֵעוּל לָ א )דלא שקר ביה( דְּ רָ מְּ תַּ סְ אִ א נֶצַח, לְ יו: דָּ וֹתָ צְ מִ תָּ לְ זַנְ אֲ הַ ה. וְ חָ פְ שִׁ בָּק בְּ דַּ תְ אִ דְּ

ל אֵ רָ ח יִשְׂ צַ גַם נְ יב, )שמואל א טו( וְ תִּ כְ נֶצַח. דִּ יהּ בְּ ר בֵּ קֵּ לא יְשַׁ ל נֵכָר, וְ בַת אֵ א בְּ א דָּ ימָ שִׁ רְ

ל אֵ ה לְ וֶ חֲ תַּ שְׁ י לא תִ יב, )שמות לה( כִּ תִּ כְ יו, דִּ וֹתָ צְ יֵּים מִ אי, קִ יר הַ נָטִ אן דְּ ר. וּמַ קֵּ לא יְשַׁ

ן זוֹנָה. א מִ רָ מְּ תַּ סְ אִ א הוֹד, לְ יו: דָּ קָּ תָּ כָּל חֻ רְ מַ שָׁ ר. וְ אַחֵ

תרגום לעברית

ר מֵ שָּׁ הִ ים, לְ יקִ דִּ ל צַ ינֵי ה' אֶ כָּתוּב )תהליםלד( עֵ מוֹ שֶׁ יק, כְּ ה - זֶה צַדִּ עֲשֶׂ ינָיו תַּ עֵ ר בְּ יָּשָׁ הַ וְ

יק דִּ צַּ ם לַ גּוֹרֵ הּ, שֶׁ תָּ ירְ בִ שׁ גְּ ירַ י תִ ה כִּ חָ פְ שִׁ כָּתוּב וְ ים, שֶׁ רִ בָ דְּ ת הַ נוּ אֶ י בֵּאַרְ הֲרֵ ה. וַ חָ פְ שִּׁ מִ

ם יס רֹשֶׁ נִ לֹּא יַכְ  ר ]שלא ישקר בו[ שֶׁ מֵ שָּׁ הִ יו - זֶה נֶצַח, לְ ותָ צְ מִ תָּ לְ זַנְ אֲ הַ ה. וְ חָ פְ שִׁ בַּק בְּ דְ יִּ שֶׁ

ר. קֵּ לֹא יְשַׁ ל  אֵ רָ ח יִשְׂ גַם נֶצַ כָּתוּב )שמואל א טו( וְ נֶצַח, שֶׁ ר בְּ קֵּ לֹא יְשַׁ  ל נֵכָר, וְ בַת אֵ זֶה בְּ

ר. ל אַחֵ אֵ ה לְ וֶ חֲ תַּ שְׁ לֹא תִ י  כָּתוּב )שמותלד( כִּ יו, שֶׁ ווֹתָ צְ יֵּם מִ ת זֶה, קִ ר אֶ שּׁוֹמֵ י שֶׁ וּמִ

ן זוֹנָה. ר מִ מֵ שָּׁ הִ יו - זֶה סוֹד, לְ קָּ תָּ כָּל חֻ רְ מַ שָׁ וְ
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ךְ ל יָרֶ ךָ עַ בְּ רְ יב )תהלים מה( חֲגוֹר חַ תִּ כְ אי דִּ ה, מַ י יְהוּדָ בִּ ר רִ נֵינָן, אָמַ תָ ה דְּ מָ א, כְּ לָא הָ אַזְ וְ

א יפָ קִּ נָּנָא תַּ בָּא שִׁ רְ חַ ילוּ דְּ חִ י דְּ וֵּ שַׁ יהּ, וְ מֵ ז גַּרְ זָרֵ מְ אן דִּ לָּא, כָּל מַ . אֶ ךָ רֶ הֲדָ ךָ וַ בּוֹר הוֹדְ גִּ

ים ר, )בראשית כד( שִׂ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ א. כְּ ישָׁ דִּ א קַ ימָ שִׁ א רְ . דָּ ךְ ל יָרֶ אי עַ , מַ ךְ ל יָרֶ יהּ. עַ לֵ בְ קֳ לָ

י. כִ ת יְרֵ חַ ךָ תַּ נָא יָדְ

תרגום לעברית

ל ךְ עַ בְּ רְ כָּתוּב )תהלים מה( חֲגוֹר חַ ה זֶּה שֶׁ ה, מַ י יְהוּדָ בִּ ר רַ ינוּ. אָמַ נִ שָּׁ מוֹ שֶׁ ךְ כְּ הִ הוֹלֵ זְ וְ

נוּנָה שְּׁ ב הַ רֶ חֶ ד הַ חַ ת פַּ ם אֶ שָׂ מוֹ וְ צְ ת עַ ז אֶ זָרֵ מְּ י שֶׁ לָּא, כָּל מִ . אֶ ךְ רֶ הֲדָ ךְ וַ בּוֹר הוֹדְ ךְ גִּ יָרֵ

ר )בראשית כד( מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ דוֹשׁ, כְּ קָּ ם הַ רֹשֶׁ ? זֶהוּ הָ ךְ ל יָרֵ ה זֶּה עַ ךְ - מַ ל יָרֵ דּוֹ, עַ נֶגְ ה כְּ זָקָ חֲ הַ

י. כִ ת יְרֵ חַ ךְ תַּ ים נָא יָדְ שִׂ

טקסט הזוהר

ל , עַ ךְ ל יָרֶ . עַ ךָ בְּ רְ יהוּ חַ אִ א, דְּ ישָׁ ךָ בִּ רְ צְ יף יִ קִ אַתְ ז וְ ר, זָרֵ לוֹמַ , כְּ ךָ בְּ רְ ר חֲגוֹר חַ ר אַחֵ בָ דָּ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ בּוֹר, וְ י גִּ רֵ קְ ין אִ דֵ יהּ, כְּ ר לֵ י נָטַ אִ יהּ. וְ א לֵ רָ נַטְ א לְ ישָׁ דִּ א קַ ימָ שִׁ הוּא רְ הַ

יב, תִּ כְ נֶצַח. )נ''א והדר( דִּ יךְ הוּא. הוֹד וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ בוּשׁוֹי דְּ אן לְ בוּשׁוֹי, וּמַ לְ יהּ בִּ ישׁ לֵ בִּ אַלְ

כָּא לְ מַ ר נָשׁ בְּ בַּק בַּ דַּ תְ ין אִ דֵ , וּכְ ךָ רֶ הֲדָ ךָ וַ כָא הוֹדְ . אוּף הָ תָּ שְׁ בָ ר לָ דָ הָ )תהלים קד( הוֹד וְ

א יֵאוֹת. קָ דְ א כְּ ישָׁ דִּ קַ

תרגום לעברית

, ךְ ל יָרֵ , עַ ךְ בְּ רְ הוּא חַ , שֶׁ ךְ לְּ ע שֶׁ רָ ר הָ יֵּצֶ ת הַ קֹף אֶ ז וּתְ ר, זָרֵ לוֹמַ ךְ - כְּ בְּ רְ ר חֲגוֹר חַ ר אַחֵ בָ דָּ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ הַ בּוֹר, וְ א גִּ רָ ר אוֹתוֹ אָז נִקְ מַ ם שָׁ אִ מֹר אוֹתוֹ. וְ שְׁ דוֹשׁ לִ ם קָ ל אוֹתוֹ רֹשֶׁ עַ

כָּתוּב ח )והדר(, שֶׁ נֶצַ רוּךְ הוּא? הוֹד וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ בוּשׁ שֶׁ הוּ לְ יו. וּמַ בוּשָׁ לְ ישׁ אוֹתוֹ בִּ בִּ לְ מַ

דוֹשׁ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ ם בַּ אָדָ בָּק הָ דְ אָז נִ . וְ ךְ רֶ הֲדָ ךְ וַ . אַף כָּאן הוֹדְ תָּ שְׁ בָ ר לָ דָ הָ )תהלים קד( הוֹד וְ

אוּי. כָּרָ
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א . דָּ ךָ אֶ יָ' רוֹפְ י יְ נִ י אֲ יךָ כִּ לֶ ים עָ יִם לא אָשִׂ רַ צְ מִ י בְּ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ חֲלָה אֲ מַּ אָה, כָּל הַ לְ הָ כָּאן וּלְ מִ

ד עַ יר וְ א יַתִּ לָ הוּ, וְ ים בְּ שִׁ רָ ב וְ יָהַ שׁ, דְּ מָּ לָּה מַ הוּא מִ ל הַ ר לוֹן עַ הַ א אַזְ ל דָּ עַ א, וְ ישָׁ דִּ כָּא קַ לְ מַ

ר יֹּאמֶ יָּד וַ פָּט, מִ שְׁ ם לוֹ חֹק וּמִ ם שָׂ יב, שָׁ תִּ כְ ן דִּ יוָ א כֵּ לָּ א, אֶ יתָ יְ הוּ אוֹרַ יבַת לְ יהִ יְ תְ א אִ ן לָ עַ כְּ

גוֹ'. ע וְ מַ שְׁ מוֹעַ תִּ ם שָׁ אִ

תרגום לעברית

. זֶה ךְ אֶ י ה' רֹפְ נִ י אֲ יךְ כִּ לֶ ים עָ יִם לֹא אָשִׂ רַ צְ מִ י בְ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ חֲלָה אֲ מַּ אָה - כָּל הַ לְ הָ כָּאן וָ מִ

ר. לֹא יוֹתֵ  ם וְ הֶ ם בָּ שַׁ רָ ן וְ נָּתַ שׁ, שֶׁ מָּ ר מַ בָ ל אוֹתוֹ דָ ם עַ יר אוֹתָ הִ זְ ל זֶה הִ עַ דוֹשׁ. וְ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ הַ

ר יּאמֶ יָּד - וַ פָּט, מִ שְׁ ם לוֹ חֹק וּמִ ם שָׂ כָּתוּב, שָׁ ן שֶׁ יוָ א כֵּ לָּ ה. אֶ ם תּוֹרָ הֶ נָה לָ תְּ לֹא נִ ו  שָׁ כְ ד עַ עַ וְ

גוֹ'. ע וְ מַ שְׁ מוֹעַ תִּ ם שָׁ אִ

טקסט הזוהר

יךְ שִׁ ין מָ לִּ ה מִ כַמָּ א, בְּ יתָ יְ ל אוֹרַ ל, עַ אֵ רָ יִשְׂ א לְ רָ הָ אַזְ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ עָ זֵי, כַּד בָּ א חֲ תָּ

א שָׁ א קוּדְ עָ א בָּ זֵי, לָ א חֲ תָּ ב. וְ י רַ בֵ יהּ לְ רֵ יךְ בְּ שִׁ מָ ר נָשׁ דְּ בַ א, כְּ יבוּתָ חֲבִ ן דַּ יכָ שִׁ ה מְ כַמָּ הוּ, בְּ לְ

לּוּיָא גִ יהּ, בְּ הֲדֵ יבוּ בַּ רִ ה קְ מֶּ יהּ. וּבַ הֲדֵ יבוּ בַּ רִ קָ ד דְּ א, עַ יתָ יְ הוּ אוֹרַ ב לְ יהַ מֵ יךְ הוּא לְ רִ בְּ

ר. מַ תְּ אִ ה דְּ מָ א, כְּ א דָּ ימָ שִׁ רְ דִּ

תרגום לעברית

ךְ שַׁ ים מָ רִ בָ ה דְ כַמָּ ה, בְּ תּוֹרָ ל הַ ל עַ אֵ רָ ת יִשְׂ יר אֶ הִ זְ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ צָ רָ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

ה צָ לֹא רָ ה,  אֵ ב. וּבֹא רְ רַ ית הָ בֵ נוֹ לְ ךְ בְּ מּוֹשֵׁ ם שֶׁ אָדָ יבוּת, כְּ ל חֲבִ יכוֹת שֶׁ שִׁ ה מְ כַמָּ ם, בְּ אוֹתָ

ל לּוּי שֶׁ גִּ יו? בַּ לָ בוּ אֵ רְ ה קָ מֶּ יו. וּבַ לָ בוּ אֵ רְ קָּ ד שֶׁ ה עַ ם תּוֹרָ הֶ ת לָ רוּךְ הוּא לָתֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ר. בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ זֶּה, כְּ ם הַ רֹשֶׁ הָ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 4 / 6

טקסט הזוהר

יהּ. זָכוּ בֵּ יק, וְ צַדִּ א דְּ קָ חוּלָ אלוּ בְּ עָ ד דְּ ינַי, עַ סִ א דְּ טוּרָ ל לְ אֵ רָ יבוּ יִשְׂ רִ א קְ ה, לָ ר ר' יְהוּדָ אָמַ

ינוּ וִּ שׁ פרשת המן קִ מָּ זֶּהִ מַ יּוֹם הַ ינַי, בַּ ר סִ בָּ דְ זֶּה בָּאוּ מִ יּוֹם הַ יב, )שמות יט( בַּ תִּ כְ ן, דִּ נָלָ מְ

לוֹ וגוֹ'.

תרגום לעברית

ן נַּיִ זָכוּ בוֹ. מִ יק וְ דִּ ל צַ לֶק שֶׁ חֵ נְסוּ בַּ כְ נִּ ד שֶׁ ינַי, עַ ר סִ הַ ל לְ אֵ רָ בוּ יִשְׂ רְ לֹא קָ ה,  י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

כָתוּב א. וְ קָ וְ שׁ דַּ מָּ זֶּה מַ יּוֹם הַ ינָי. בַּ ר סִ בַּ דְ זֶּה בָּאוּ מִ יּוֹם הַ כָּתוּב )שמות יט( בַּ נוּ? שֶׁ לָ

גוֹ'. ינוּ לוֹ וְ וִּ ינוּ זֶה קִ לֹהֵ  נֵּה אֱ הוּא הִ יּוֹם הַ ר בַּ אָמַ )ישעיה כה( וְ

טקסט הזוהר

]פרשת המן[

ח תַ ה פָּ י יְהוּדָ בִּ יִם. רִ מָ שָּׁ ן הַ ם מִ חֶ כֶם לֶ יר לָ טִ מְ י מַ נִ נְ ה הִ ל מֹשֶׁ יָ' אֶ ר יְ יֹּאמֶ )שמות טז( וַ

נָא ימְ א אוֹקִ רָ אי קְ יָ'. הַ הוּ יְ טֵ לְּ מַ ה יְ עָ יוֹם רָ ל בְּ ל דָּ יל אֶ כִּ שְׂ י מַ רֵ ר, )תהלים מא( אַשְׁ אָמַ וְ

א, רָ קוּלְ יהּ בְּ ישֵׁ כָּא, רֵ לְ מַ יָא דְּ רוֹנְ אַטְ ס בְּ פַ תְּ א אִ יהּ, הָ עֵ רְ י מַ בֵ יב בְּ כִ ר נָשׁ שָׁ בַ א דְּ עֲתָ שַׁ יהּ, בְּ לֵ

א. יסָ אי גִּ הַ א, וּמֵ יסָ אי גִּ הַ יהּ, מֵ ין לֵ רִ ין נַטְ ילִ ה חֵ ין, )ס''א בטפסרא( כַּמָּ ירִ סִ כוּפְ לוֹי בְּ גְ רַ

נֵּיהּ. י מִ דֵ עָ תְ א אִ לָ יכְ ין. מֵ לֵּ אִ ין בְּ לֵּ ין אִ יחִ גִּ א, מַ דוֹחֲקָ הוּ בְּ לְּ יפוֹי כֻּ יְ שַׁ
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ר, )תהלים אָמַ ח וְ תַ ה פָּ י יְהוּדָ בִּ יִם. רַ מָ שָּׁ ן הַ ם מִ חֶ כֶם לֶ יר לָ טִ מְ י מַ נִ נְ ה הִ ל מֹשֶׁ ר ה' אֶ יֹּאמֶ וַ

ב ם שׁוֹכֵ אָדָ ה שֶׁ עָ שָׁ שׁוּהוּ, בְּ רְ סוּק זֶה פֵּ הוּ ה'. פָּ טֵ לְּ מַ ה יְ עָ יוֹם רָ ל בְּ ל דָּ יל אֶ כִּ שְׂ י מַ רֵ מא( אַשְׁ

ים )בדפוס(, יקִ זִ יו בַּאֲ לָ גְ קוֹלָר, רַ ךְ - רֹאשׁוֹ בְּ לֶ מֶּ ל הַ ר שֶׁ סֹּהַ ית הַ בֵ ס בְּ פָּ תְ י נִ יוֹ, הֲרֵ לְ ית חָ בֵ בְּ

לֶּה, אֵ ה בְּ לֶּ ים אֵ מִ חָ ק נִלְ דחַ יו בְּ רָ יבָ צַּד זֶה, כָּל אֵ צַּד זֶה וּמִ ים אוֹתוֹ מִ רִ יָלוֹת שׁוֹמְ ה חֲ כַּמָּ

נּוּ. מֶּ ר מִ עֳבַ אֹכֶל הָ הָ
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יב, )איוב לג( תִּ כְ כָּא, דִּ לְ י מַ מֵ יהּ זְכוּת קָ לֵ ילַף עָ מֵ רוֹפָא, לְ יהּ אַפּוֹטְ לֵ ין עָ דִ קְ נָא, פַּ מְ הוּא זִ הַ בְּ

אל עָ ר נָשׁ דְּ בַּ יהּ דְּ קֵ א, זַכָּאָה חוּלָ עֲתָ יא שַׁ הִ הַ י אָלֶף. בְּ נִּ ד מִ חָ יץ אֶ לִ אָךְ מֵ לְ יו מַ לָ ם יֵשׁ עָ אִ

ל. ל דָּ יל אֶ כִּ שְׂ י מַ רֵ יב אַשְׁ תִ כְ א הוּא דִ ינָא. הֲדָ ן דִּ יהּ מִ יזָבוּתֵ שֵׁ א, לְ חָ יהּ אָרְ יף לֵ אוֹלִ יהּ, וְ לֵ עָ
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יו לָ ם יֵשׁ עָ כָּתוּב אִ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ יו זְכוּת לִ לָ ד עָ לַמֵּ רוֹפּוֹס לְ יו אַפּוֹטְ לָ ים עָ נִּ מַ ן מְ מַ זְּ אוֹתוֹ הַ בְּ

ד לַמֵּ יו וּמְ לָ נָס אֵ כְ נִּ ישׁ שֶׁ אִ ל הָ קוֹ שֶׁ לְ י חֶ רֵ ה אַשְׁ עָ הּ שָׁ אוֹתָ י אָלֶף. בְּ נִּ ד מִ חָ יץ אֶ לִ אָךְ מֵ לְ מַ

ל. ל דָּ יל אֶ כִּ שְׂ י מַ רֵ כָּתוּב אַשְׁ ין. זֶהוּ שֶׁ דִּ ן הַ ל מִ נָּצֵ הִ ךְ לְ רֶ אוֹתוֹ דֶּ
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יד בִ עָ תְ ין אִ דֵ יהּ, כְּ ארֵ י מָ מֵ קָ בָא לְ אָתָ יֵּי, לְ חַ חוֹי דְּ יהּ אָרְ ילַף לֵ מֵ יהּ, לְ זָבָא לֵ שֵׁ יל לְ יךָ יָכִ הֵ וְ

י רֵ ר, אַשְׁ ר אַחֵ בָ יָ'. דָּ הוּ יְ טֵ לְּ מַ ה יְ עָ יוֹם רָ יהּ. בְּ רֵ אי אַגְ ילָּא. מַ עֵ יהּ לְ לֵ א עָ רוֹפוֹסָ אַפּוֹטְ

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵ נָא, קָ כְּ סְ מִ א דְּ רָ א אַגְ יפָ קִּ ה תַּ ל, כַּמָּ ל דָּ יל אֶ כִּ שְׂ מַ
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רוֹפּוֹס ה אַפּוֹטְ דוֹנוֹ, אָז נַעֲשֶׂ נֵי אֲ פְ ים לָשׁוּב לִ יִּ חַ ךְ הַ רֶ דוֹ דֶּ לַמְּ יל אוֹתוֹ? לְ צִּ הַ יךָ יָכוֹל לְ אֵ וְ

ה ל - כַּמָּ ל דָּ יל אֶ כִּ שְׂ י מַ רֵ ר אַשְׁ ר אַחֵ בָ הוּ ה'. דָּ טֵ לְּ מַ ה יְ עָ יוֹם רָ כָרוֹ? בְּ ה שְּׂ לָה. וּמַ עְ מַ יו לְ לָ עָ

רוּךְ הוּא. דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ י לִ נִ עָ ל הֶ כָר שֶׁ שָּׂ זָק הַ חָ
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יָ', ים יְ יוֹנִ בְ ל אֶ עַ אֶ י שׁוֹמֵ יב, )תהלים סט( כִּ תִּ כְ א דִּ רָ אי קְ ל הַ נָא עַ והְ וַ יָּיא, תָּ י חִ בִּ ר רִ אָמַ

כָּא, לְ מַ יר לְ ין יַתִּ יבִ רִ ינּוּן קְ אִ ין דְּ גִ עוֹן, בְּ מְ י שִׁ בִּ ר רִ א. אָמַ אַחֲרָ לֹא לְ  עַ וְ ים שׁוֹמֵ יוֹנִ בְ ל אֶ י אֶ כִ וְ

יר בִ יהוּ תָּ אִ א, דְּ מָ לְ עָ ךְ בְּ ית לָ לֵ זֶה. וְ בְ ים לא תִ להִ כֶּה אֱ דְ נִ ר וְ בָּ שְׁ ב נִ יב, )תהלים נא( לֵ תִּ כְ דִּ

א שָׁ י קוּדְ מֵ יָין קָ זְ חַ תְ א, אִ מָ לְ י עָ נִ ינּוּן בְּ זֵי, כָּל אִ א חֲ עוֹן, תָּ מְ י שִׁ בִּ ר רִ נָא. תּוּ אָמַ כְּ סְ מִ בָּא כְּ לִ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ קוּדְ חוֹדוֹי, וְ לְ א בִּ שָׁ נַפְ א בְּ לָּ זֵי אֶ חָ תְ א אִ נָא לָ כְּ סְ א, וּמִ שָׁ נַפְ א וְ גוּפָ יךְ הוּא, בְּ רִ בְּ

גּוּפָא. יר מִ א יַתִּ שָׁ נַפְ יב לְ רִ קָ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 6 / 6

תרגום לעברית

י כִ ים ה', וְ יוֹנִ בְ ל אֶ עַ אֶ י שּמֵ כָּתוּב )שם סט( כִּ זֶּה שֶׁ סוּק הַ פָּ ל הַ י עַ תִּ הְ מַ יָּיא, תָּ י חִ בִּ ר רַ אָמַ

, ךְ לֶ ר לַמֶּ ים יוֹתֵ רוֹבִ ם קְ הֵ שּׁוּם שֶׁ עוֹן, מִ מְ י שִׁ בִּ ר רַ ר? אָמַ אַחֵ לֹא לְ  עַ וְ ים שׁוֹמֵ יוֹנִ בְ ל אֶ אֶ

ב בוּר לֵ הוּא שְׁ עוֹלָם שֶׁ ךְ בָּ ין לְ אֵ זֶה, וְ בְ לֹא תִ ים  לֹהִ  כֶּה אֱ דְ נִ ר וְ בָּ שְׁ ב נִ כָּתוּב )שם נא( לֵ שֶׁ

דוֹשׁ קָּ נֵי הַ פְ ים לִ אִ ם נִרְ עוֹלָ נֵי הָ ם בְּ ה, כָּל אוֹתָ אֵ עוֹן, בֹּא רְ מְ י שִׁ בִּ ר רַ י. עוֹד, אָמַ נִ עָ מוֹ הֶ כְּ

רוֹב רוּךְ הוּא קָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ הּ, וְ דָּ בַ שׁ לְ נֶּפֶ א בַּ לָּ ה אֶ אֶ לֹא נִרְ י  נִ עָ הֶ נֶפֶשׁ, וְ גוּף וָ רוּךְ הוּא בְּ בָּ

לַּגּוּף. ר מִ שׁ יוֹתֵ נֶּפֶ לַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ס״א ע״ב( ◆
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לָא יף, וְ סִ ה אַכְ וָ הוּא הֲ יהּ, וְ גַּח בֵּ אַשְׁ אן דְּ ה מַ וָ א הֲ לָ א, וְ ר' יֵיסָ יהּ דְּ בוּתֵ בִ שְׁ ה בִּ וָ ד הֲ נָא חַ כְּ סְ מִ

א, נֵי נָשָׁ בְ יף בִּ קִּ תַּ
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לֹא יֵּשׁ וְ בַּ תְ יָה מִ הוּא הָ יחַ בּוֹ, וְ גִּ יַּשְׁ י שֶׁ יָה מִ לֹא הָ  א, וְ י יֵיסָ בִּ ל רַ כֵנוּתוֹ שֶׁ שְׁ יָה בִּ ד הָ חָ י אֶ נִ עָ

ק דֶ ר: צֶ אוֹמֵ ד שֶׁ חָ ע קוֹל אֶ מַ א. שָׁ י יֵיסָ בִּ יו רַ לָ נַס עָ כְ ד נֶחֱלַשׁ, נִ חָ ם. יוֹם אֶ נֵי אָדָ בְ יר בִּ צִ פְ הִ

יב יָּשִׁ ם שֶׁ הֶ צָא בָ מְ לֹּא נִ  ירוֹ שֶׁ נֵי עִ בְ יו! אוֹי לִ יעוּ יָמָ גִּ לֹא הִ  י וְ לַ ת אֵ חַ שׁ פּוֹרַ י נֶפֶ ק, הֲרֵ דֶ צֶ

ה עָ . בַּקְּ קוּחַ ן רָ ל יַיִ ה שֶׁ דָּ ם מִ רוֹגָרוֹת עִ ל גְּ יִם שֶׁ יו מַ פִ ךְ בְּ פַ שָׁ א וְ י יֵיסָ בִּ ם רַ יו! קָ לָ שׁוֹ אֵ נַפְ

יו. לָ ב רוּחוֹ אֵ שָׁ נָיו, וְ פָ ה בְּ זֵעָ
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